"" Elatl-[:lr.
)&/ K/A[C/O} DELIVERY NOTER™
Lisferschein-Nr.
A 3 Delvery Note No.
3 %, Bordereau do livraison
X, 20463829
¥ 4 Lleferdatum /Date of Dalivery/ Date de livialson
22.12,2020
KACO GmbH + Co. KG, Ind 19, 74512 Kirch
B Rech finvoice-No/Facture N®
MAGNA PT S.P.A. rrmnE b
PLANT MODUGNO 18 A },3 8 Rgchnbatum / Dals of lvoice [ da ta facture
VIA DEI CICLAMINI 4 A8e
70026 MONDUGNO BA - s‘T Kundea-Nr. / Client No. / Client M=
ITALIEN 108 A 140125
SupptiacNo.
. 91000936
A5
10 lhre Zeichen 11 Ihre Beslal-Nr./Datum - Zusatzdaten das Bestellers 12 Unsere Abl. 13 Hausnf 14  Unsoro Aultrags-Nr.
Your rel, Your order No/date - Other client references Depariment Phone Cur Order No.
Vateorel. Volre commande N*/dats - Autres réfeignces N* sonvica Tat Haotre commanda N
412 550003963901 VKV 2020/294959
19 Veesandart 20 kel unfrel | 21 Verpaclkungsart * 22 Varsandzaichan 23 Gesamigewicht kg 29
Moans of transpost tien Maans of packaging Transpor migzenca Waight kg
Moda dexpaditicn Lzanca Mada d'emballags Rél. dexpédilion Pouds kg
brutte nena
by forwarder X see below 83085 gross 82,00 57,00 et
i nel
23 Vaesandanschriit 26 Abladesiclle
#Addross of consignea Ree. locaton
Adresse du destinatzire Lley de livraisan
MAGNA PT S.P.A. PLANT MCODUGNO VIA DEI CICELAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
2r 28 Sachnummer 29 Bezeichnung / Description / Désignation 30 Monge 31 ME
Pes Identieatan No. 21 Vampackungsart” / Type of Packing / Type d'emballage Oiy. Uat
Identificanon N° Qte. Unité
1 9009069660 92135101 3.696,00 pieces
% DSS 38x55x8/12 WIF02Z01
N. 38T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
2004-2007 3.696,00 pieces _ e B . _NVE: 20042007 .. . - —
Packmittel pecs. £ill quant
HALBEEURQ Getrag Halbe Buro-Palette 1 3.696, 00
ABO6 Getrag Abdeckplatte AB806 1
3215 Getrag KLT 3215 2
3215 Getrag KLT 3215 22 168,00
KUEHNE-+-MNAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 36?6
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: 4
Conformita zlle schede d'imballo: &
Data controllu.eq /&{/24
Firma ,é
Dig Listeruag wriok unsersn g Cefivery will be made only according to our esmmon buziness tesms: Any amendrmant Lo Bviaisen st parnas
Andomy e be o our Gur common fas con las dolf la!
:‘:mwrgm"mwm:mm*ﬂhmmWunsrhscmhsclw?ﬂh- :lhmumm;-mmﬁmmumrmmﬁnmm mma“ e ::,:ﬂhknmmszmw

form 2ur Varfigung Sle sinc auch voriighar 2uf unzaret homepane www.kaco.de

VarwaltunglAdministration
Industr 19, D-74512
Phong +49 {0) 7266/9130-0

Fax +49 (0} 7266/9130-1386

homupags weew kaco.de

Bankaon/ Bankers / Banques

BW-Bank fLandesbank Baden-Wuariiomberg
IBAN;DE7560050101 0002351441

BIC-Code: SOLADESTG00

g
#ggalament disponltle sif Notn page daccoull www kaco de

Kommandilgasallschaft, Sitz Kirchardt, Registasgesicht HRAS53 * parséolich haftenda Gesalischalterdn Helarkh und Bach + Co. GmbH Sitz Kircharet, Regista aticht HRB 572
Gasehdhisfiihzon Diol-WirkIna. (FHY Jahannas Helmich. Diol.-Ina Aichard Onaharth * LISH,-kl-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Hellbrann, Steual’-NTBﬁggmsr%m



.

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

[\

-

Orc,l\ine di Trasporto / Transport Order

]
Sender / Mill:rfle VAT-ID-No. / N parlita IVA Date / Cata [E— ' -
30-DEC-2020 A TS
KACO GMBH -~ DHL FREIGHT
& . ¥

Aia delle industrie 1
~I-20060 POZZUCLO MARTESANA (ML)

=) * /) &

|

13000

88150

Collectlon address / Indirizo dei luogo di casito {di riliro)

Drder Code / Ordine di frasporio

MIL-DF-0018815

Constgnes / Destinatarin VAT-18-No. / N* partita [VA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivary terms /
Condizioni di frasporlo

free domitila Dex works

D!ranco gom,
e
Dg‘fp?igﬁi
Dduly paid

dir, dog pag.

Dulhers

alil

franco fabbirica

E]Unclwed

R00 $00ganaky

EI tes enpald

Terminal address /
Indfrizzn farminate

coinonpapet| VIA DELLE INDUSTRIE, 1

duty unpaid
D dir. dog.
noa pag.

Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801

DpuU

DHL GLOBAL FORWARDING (I
POZZUOLQ MARTESANA (MILAN

I-20060 POZZUCLO MARTESA

Additionat Eransport insurnce /

Delivery address { Indirlzzo i consegna della merce

Oy

Currency /
Valula

O

Valug for insurance /
Valore da assicurare

No!

0810120145229

Termina! relerence /
Numezo di dossier

BRI-EF=-0007743

Customers reference /
Riteriment] de cliente

Terminal di aniva
Terminal da destinalion

BART

Contact tef,
Numero telzfonico

+ 3% / 80 5315811

Marks 2nd nembers
Marche 8 numeri

Ouantity
CQuantita

Facking Lestriplion of goods
imballangio  trescrizona delta merce

Cusloms'tariff numbert Gross welght in kg

Tarilta doganale

Vahse (with usrency}

Pese lorda In kg Valoze (con valuta)

4 |PAL VARIO

418.0

FREE DOM DUTY UNPAID,
tmy

TAX UNPATD

Dim. % mx =

1.632wm

Payablewalght in kg
Peso tassablle in kg

Total gross weighl in kg
Tolafe pesa lozdo in kg

1.60 M

2,640.00 418.0

Special consignments / Richiesta particolari

K4

EH?&E?‘.,&. REA o

Speciat Instruchions / Istuzlon! particatari

Via dei (E?EPSUf%IAquau

Paora owis 5oy
1

.IIR
verifi

HIL, 2nc- 700

Gollection at sendler

DENVEry 10 consignee
Ritiro dal miltente

Consegna al deslinalario

- a S[ 7 %e 5
1RPORTANT According 4o CMA, tensport #amages have ta ba noted on the dranport
ordier (POD) upan delivery of the consignmenl. Damages not visible extemally should be
mbified In wnting to 1ha responsible EUROCONNECT ferminal within 7 days after delivesy.

T
Tmbrner rma del nteﬁz1 ﬁjta

Cate /Data Dala/ Dala
Time/ Qtarip Tima / Orarin
Duvers stgnalure / Firma del{'aulista Cansignes’ signature Consignee’s name in block letlers

Firma del deslinatasio

Nome di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutie le spedizion] EURDCONNECT sono vincolate alle Condizionl Gengrali di trasporto EUROQCONNECT



